
   
 
 
 

 
 
 
 
 

4th + 5th Junior World Cup 
Lillehammer (NOR) 

Date 09.02.2025-15.02.2025 
 

47th FIL Junior European Championships 
 

Lillehammer (NOR) 
Date 09.02.2025-15.02.2025 

 
15th FIL Junior America Pacific Championships 

Lillehammer (NOR) 
Date 09.02.2025-15.02.2025 

 
 
 

 

 

 

 

 

 



   
 

Veranstalter/Internationaler Rodelverband (FIL) 
Sanctioning body:  
Internationaler Rodelverband (FIL) 
International Luge Federation (FIL) 
 

Ausrichter/ 
Organizer:   
Durchführung/ 
Local Organizer: 
Norwegian Federation of Luge, Bobsleigh and Skeleton and Lillehammer Olympiapark  
 

Repräsentant der FIL/      
FIL Representative: 
 

Jury Vorsitzender/ 
Jury Chair:   
Hans Jürgen Köhne (GER)       

 
Mitglieder der Jury/     
Jury members:  
Frida Engström (SWE)   
 

FIL Technische Delegierte der FIL/ 
FIL Technical Delegate: 
Maria Jansencakova (FIL)   
  
Technischer Delegierte/ 
Technical Delegates:  
Anders Soderberg (SWE)  

 
OK-Präsident/ 
President of OC:  
Linda Svendsrud   
   
Gesamtleiter/ 
Event manager:  
Vilde Øien Karlsen 

  
Rennleiter/ 
Race Director:   
Karoline Melås  
 

Bahnleiter/ 
Chief of Track:  



   
Vilde Øien Karlsen    
 

Medizinischer Dienst/ 
Medical service:    
Medic Øst    

 
Nennungen:  
Online über die FIL-Website www.fil-luge.org Startseite: „Mitglieder- 
Sektion / Login Anmeldung zu den Wettbewerben“) oder direkt unter 
https://fil.dokume.net/#/login 
 
Registration: 
Online through the FIL website www.fil-luge.org (welcome page:„members 
section /login: registration for competitions”) or directly under 
https://fil.dokume.net/#/login  
 
Meldeschluss: 
Entsprechend der im Online-Registrierungssystem genannten fristen 
 
Closing date: 
According to the time limits given in the online registration tool 
 
Nenngeld:  
 
€ 20,- pro Einsitzer 
€ 30,- pro Doppelsitzer 
Erfolgt keine oder inkorrekte Meldung über das Online Registrierungssystem, 
wird ein erhöhtes Nenngeld von € 50,- im Einsitzer und Doppelsitzer erhoben. 
Für jeden gemeldeten Athleten wird Nenngeld entrichtet 
 
 
Entry fees:  
€ 20,- per single 
€ 30,- per doubles 
€ 50,- per TC 
In case of missing or incorrect online registration an increased entry fee of € 
50.- per single and doubles will be charged. 
Registration fee has to be paid for every registered athlete. 
 

https://fil.dokume.net/#/login
https://fil.dokume.net/#/login


   
Payment for paid training must be made immediately after the last training 
session, before the official program starts. Each team pays by credit card, no 
cash, at the finish house. All teams must pay the competition registration fee, 
right after the first TCM by credit card, no cash.  
 
Versicherungsschutz: 
Eine gültige Unfallversicherung ist für jede/n Teilnehmer:in Pflicht. Mit der 
Nennung bestätigt der Nationalverband den Abschluss dieser Versicherung. 
Veranstalter und Ausrichter übernehmen keine Haftung.  
 
Insurance:  
It is the responsibility of each federation to ensure that all of its athletes have 
valid medical insurance. The organizer cannot be held liable for any accident or 
damage that may occur during the event.  
 
Reglement:  
IRO Ausgabe 2026 
 
Regulations: 
IRO, edition 2026 
 
Rennstrecke/ 
Race track: 
Lillehammer 
 
Starthöhen/ 
Start heights: 
Herren / men: herrenstart / mens start 
Damen / women: Damenstart / women’s start  
Doppelsitzer / doubles: Damenstart / women’s start  
 
Preise/Medaillen 1-6 / Medals 1-6   
Teamstaffel / Team Relay: Medaillen 1-3 / Medals 1-3 
     
Anschriften mit Telefonnummern (Mail, Mobil)/ 
Adresses with phone numbers (e-mail, mobile): 
 
Gesamtleiter/ Organisationsbüro  
Event manager/ Organization office                      



   
Vilde.oien@olympiaparken.no 
+4741386250 
Nordsetervegen 45, 2618 Lillehammer 
 
Bahnchef/ 
Chief of Track 
Vilde.oien@olympiaparken.no 
Hunderfossvegen 680, 2625 Fåberg 
 
Pressechef/ 
Chief of Press 
daniel.nordby@olympiaparken.no / ida.holen@olympiaparken.no 
Nordsetervegen 45, 2618 Lillehammer 
 
Quartier / Reservierung/ 
Organization of accommodation 
Bente.laugen@olympiaparken.no 
Nordsetervegen 45, 2618 Lillehammer 
 
Hotel 
Jedes Team und jede Nation ist für die Buchung der Unterkunft verantwortlich.  
Each team and nation is responsible for booking accommodation. 
 
Hafjell Hotell https://www.hafjellhotell.no/  
Nermo Hotell https://nermohotell.no/ 
Hunderfossen Hotell and Resort https://www.hunderfossenhotell.no/nb 
 
Vorläufiger Zeitplan /Temporary Schedule 
 
ITW: February 5th, 2026 – 8th, 2026 
 
Montag/Monday, February 9th, 2026 
09:00 -18:30  Kauftraining 3 Läufe / Paid Training 3 runs 

 
Dienstag/Tuesday, February 10th, 2026 
09:00 – 18:30  Kauftraining 3 Läufe / Paid Training 3 runs 

 
Mittwoch/Wednesday, February 11th, 2026 
09:00 -18:30  Offizielles Training Einsitzer und Doppelsitzer in Gruppen 3 Läufe 

Official Training Singles and Doubles in Groups 3 runs 

 
Donnerstag/Thursday, February 12th, 2026   
09:00 – 18:30 Offizielles Training Einsitzer und Doppelsitzer in Gruppen 3 Läufe  

Official Training Singles and Doubles in Groups 3 runs 

mailto:Vilde.oien@olympiaparken.no
mailto:Vilde.oien@olympiaparken.no
mailto:daniel.nordby@olympiaparken.no
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19:00 h  Mannschaftsführersitzung 
             Team Captain Meeting  

 
Freitag/Friday, February 13th, 2026 
 
09:30 – 12:00 4. JWC  Junior men 
 
 
13.00 – 14:30 4. JWC Doubles W,M 
 

anschl. Siegerehrungen in der Zielarena /  
award ceremonies after the race at the finish arena 

 
 
Samstag/Saturday, February 14th, 2026 
 

09:30 – 12:00 4. JWC Junior Women 
 
13.00 – 14:30 5. JWC Doubles M, W 
 
 

anschl. Siegerehrungen in der Zielarena /  
award ceremonies after the race at the finish arena 

 
 
 
 
 
Sontag/Sunday, February 15th, 2026 
 

09:30 – 12:00 5. JWC Junior Men, Women 
 
13.00 – 14:00  Team competition 
 

anschl. Siegerehrungen in der Zielarena /  
award ceremonies after the race at the finish arena 

 
Änderungen vorbehalten / Subject to change 

 

 


